
Преюдициално запитване от Cour de cassation (Франция), постъпило на 14 декември 2015 г. — 
Président de l’Autorité de la concurrence/Association des producteurs vendeurs d’endives (APVE), 
Association Comité économique régional agricole fruits et légumes de Bretagne (Cerafel), Société 
Fraileg, Société Prim’Santerre, Union des endiviers, Société Soleil du Nord, Comité économique 

fruits et légumes du Nord de la France (Celfnord), Association des producteurs d’endives de France 
(APEF), Section nationale de l’endive (SNE), Fédération du commerce de l’endive (FCE), Société 

France endives, Société Cambrésis Artois-Picardie endives (CAP'Endives), Société Marché de 
Phalempin, Société Primacoop, Société Coopérative agricole du marais audomarois (Sipema), Société 
Valois-Fruits, Société Groupe Perle du Nord, Ministre de l’économie, de l’industrie et du numérique

(Дело C-671/15)

(2016/C 090/10)

Език на производството: френски

Запитваща юрисдикция

Cour de cassation

Страни в главното производство

Касационен жалбоподател: Président de l’Autorité de la concurrence

Ответници по касационната жалба: Association des producteurs vendeurs d’endives (APVE), Association Comité 
économique régional agricole fruits et légumes de Bretagne (Cerafel), Société Fraileg, Société Prim’Santerre, Union des 
endiviers, Société Soleil du Nord, Comité économique fruits et légumes du Nord de la France (Celfnord), Association des 
producteurs d’endives de France (APEF), Section nationale de l’endive (SNE), Fédération du commerce de l’endive (FCE), 
Société France endives, Société Cambrésis Artois-Picardie endives (CAP'Endives), Société Marché de Phalempin, Société 
Primacoop, Société Coopérative agricole du marais audomarois (Sipema), Société Valois-Fruits, Société Groupe Perle du 
Nord, Ministre de l’économie, de l’industrie et du numérique

Преюдициални въпроси

1) Може ли за споразумения, решения или практики на организации на производители, на асоциации на организации на 
производители и на професионални организации, които могат да бъдат квалифицирани като антиконкурентни с оглед на 
член 101, параграф 1 ДФЕС, да не е приложима предвидената в тази разпоредба забрана единствено поради факта че те 
могат да бъдат свързани със задачите, възложени на тези организации, в рамките на общата организация на пазара, дори 
когато не попадат в нито едно от общите изключения, предвидени последователно в член 2 от Регламенти (ЕИО) № 26 от 
4 април 1962 г. (1) и (ЕО) № 1184/2006 от 24 юли 2006 г (2)., и в член 176 от Регламент (ЕО) № 1234/2007 от 
22 октомври 2007 г (3).?

2) При утвърдителен отговор, трябва ли член 11, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 2200/1996 (4), член 3, параграф 1 от 
Регламент (ЕО) № 1182/2007 (5), и член 122, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 1234/2007, които посочват сред целите 
на организациите на производители и на техните асоциации стабилизирането на производствените цени и 
приспособяването на продукцията към търсенето, по-специално по отношение на количеството, да се тълкуват в смисъл, 
че за практиките на колективно определяне на минимална цена, на съгласуване относно пусканите на пазара количества 
или на обмен на стратегическа информация, въведени от тези организации или техните асоциации, не се прилага 
забраната на антиконкурентни споразумения, доколкото тези практики са насочени към осъществяването на тези цели?

(1) Регламент (ЕИО) № 26 на Съвета от 4 април 1962 година относно прилагане на някои правила за конкуренция при производство и 
търговия със селскостопански продукти (ОВ 30, 1962 г., стp. 993; Специално издание на български език, 2007 г., глава 3, том 1, 
стр. 3).

(2) Регламент (ЕО) № 1184/2006 на Съвета от 24 юли 2006 година за прилагане на някои правила за конкуренция при производството и 
търговията със селскостопански продукти (OB L 214, стр. 7; Специално издание на български език, 2007 г., глава 3, том 74, стр. 167).

(3) Регламент (ЕО) № 1234/2007 на Съвета от 22 октомври 2007 година за установяване на обща организация на селскостопанските 
пазари и относно специфични разпоредби за някои земеделски продукти (OB L 299, стр. 1).

(4) Регламент (ЕО) № 2200/96 на Съвета от 28 октомври 1996 година относно общата организация на пазара на плодове и зеленчуци 
(OB L 297, стр. 1; Специално издание на български език, 2007 г., глава 3, том 20, стр. 29).

(5) Регламент (ЕО) № 1182/2007 на Съвета от 26 септември 2007 година за определяне на специфични правила по отношение на сектора 
на плодовете и зеленчуците, и за изменение на директиви 2001/112/ЕО и 2001/113/ЕО, и регламенти (ЕИО) № 827/68, 
(ЕО) № 2200/96, (ЕО) № 2201/96, (ЕО) № 2826/2000, (ЕО) № 1782/2003 и (ЕО) № 318/2006, и за отмяна на Регламент (ЕО) 
№ 2202/96 (OB L 273, стр. 1).
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